
VS ZIP Pro
Durchdacht bis ins Detail



Schenker Storen
Weil Qualität entscheidet 

Bei Sonnen- und Wetterschutz geht es nicht nur um ein Produkt, sondern um 
eine Lösung, die langfristig überzeugt. Schenker Storen begleitet Projekte mit 
Erfahrung, Nähe, hoher Qualitätsverantwortung und einem Service, der auch 
nach der Montage trägt. Seit 1881 stehen Schweizer Präzision, langlebige 
Produkte und zuverlässige Begleitung im Mittelpunkt.

Unser Versprechen: Ein Partner, der ganzheitlich 
überzeugt

Von der Entwicklung über die 

Produktion bis zur Montage 

und zum Service greifen bei 

Schenker Storen alle Schritte 

ineinander. Für Sie als Kundinnen 

und Kunden bedeutet das: 

abgestimmte Lösungen, klare 

Verantwortlichkeiten und ein 

Partner, der das gesamte Projekt 

im Blick behält. So entsteht 

Sicherheit von der ersten Idee bis 

zur langfristigen Nutzung.

Nähe, die den Unterschied 
macht​

Mit schweizweit über 30 

Filialen ist Schenker Storen 

dort präsent, wo Ihre Projekte 

entstehen. Kurze Wege, 

regionale Erfahrung und 

Teams vor Ort erleichtern die 

Zusammenarbeit und sorgen 

dafür, dass Ihre Anforderungen 

schnell verstanden und 

zuverlässig umgesetzt werden.

Erfahrung, die Vertrauen 
schafft​

Verwurzelt in der Schweiz und 

geprägt von einem hohen 

Qualitätsanspruch entwickelt 

Schenker Storen seit 1881 

Lösungen für Sonnen- und 

Wetterschutz. Diese Erfahrung 

fliesst in jedes Projekt ein 

– von der Beratung bis zur 

Umsetzung. Mit Schenker 

Storen entscheiden Sie sich für 

einen Partner, der Qualität nicht 

nur verspricht, sondern seit 

Generationen lebt.

Service über die Montage 
hinaus

Eine gute Lösung endet 

nicht mit der Montage. 

Schenker Storen begleitet 

Anlagen auch im Betrieb 

weiter – mit Service, 

Wartung und Unterstützung, 

wenn Anpassungen 

oder Reparaturen nötig 

werden. Mit über 150 

Servicetechnikern in der 

ganzen Schweiz steht 

ein starkes Servicenetz 

bereit, das schnelle und 

kompetente Unterstützung 

ermöglicht. Das verlängert 

die Nutzungsdauer, schont 

Ressourcen und trägt dazu 

bei, den Wert Ihrer Anlage 

langfristig zu erhalten.

Lösungen, die sich 
bewährt haben

Schenker Storen 

realisiert Projekte in 

unterschiedlichsten 

Grössenordnungen – 

vom privaten Wohnhaus 

bis zu anspruchsvollen 

Grossbauten. Diese Erfahrung 

zeigt sich in Lösungen, die 

Funktionalität, Ästhetik und 

Langlebigkeit vereinen und 

den unterschiedlichsten 

architektonischen 

Anforderungen gerecht 

werden.
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Unsere Referenzen

Hinweis: Abbildungen und Visualisierungen in dieser Broschüre dienen der Illustration. Farben, Oberflächen, 
Stoffstrukturen und dargestellte Einbausituationen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. Für die verbindliche 
Planung und Auswahl sind die technischen Unterlagen sowie Originalmuster massgebend.
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Qualität entsteht nicht zufällig
Mit unserer eigenen Produktion schaffen wir die Grundlage für Qualität, 
Präzision und eine Ausführung, die höchsten Ansprüchen genügt – von der 
ersten Komponente bis zur fertigen Anlage.

Die VS ZIP Pro wird in unserer eigenen Produktion gefertigt und laufend weiterentwickelt. Dadurch 

behalten wir jeden Produktionsschritt im Blick und stellen sicher, dass Materialien, Verarbeitung und 

Qualitätsstandards perfekt aufeinander abgestimmt sind.

Moderne Fertigungsprozesse, langjährige Erfahrung und eine konsequente Qualitätssicherung sorgen 

dafür, dass jedes System unseren hohen Ansprüchen gerecht wird. Das Ergebnis sind langlebige 

Lösungen, auf die Sie sich Tag für Tag verlassen können.



Durchdacht bis ins Detail 
Entwickelt für höchste Ansprüche

Was bedeutet ZIP?

Bei einem ZIP-System wird 

das Tuch seitlich über einen 

Reissverschluss in den 

Führungsschienen zwangsgeführt. 

Dadurch bleibt der Stoff auch bei 

Wind sicher in Position. Das sorgt 

für ein ruhiges Stoffbild und eine 

zuverlässige Beschattung. 

Hochwertige Stoffoptik 
Ruhiges Stoffbild, perfekt gespannt.

Ästhetische Perfektion  
Klare Architektur ohne sichtbaren Saum.

Option Solar mit Sonnenenergie 
Keine zusätzliche Strominstallation notwendig.

ConnectIn-Steckerlösung 
Für mehr Platz, weniger Planungsaufwand und 

einfachen Zugang im Servicefall.

Einfach zu warten 
Schneller Stoff- und Motorwechsel.

Option eclipse für perfekte Verdunkelung 
Für erholsamen Schlaf und mehr Privatsphäre.

Hohe Funktionssicherheit 
Mehr Produktsicherheit durch intelligente 

Funktionen wie Wind- und Hinderniserkennung.

Flexible Einbaulösungen 
Passend für jede Bausituation. 

Die neue VS ZIP Pro verbindet hochwertige Architektur, zuverlässigen 
Sonnen- und Sichtschutz sowie intelligente Detaillösungen in einem System. 
Jede Komponente wurde gezielt entwickelt – für mehr Komfort, eine bessere 
Optik sowie einfachere Montage und Wartung.
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Hohe Windwiderstandsklasse 
Für maximale Stabilität bei Wind bis Klasse 6.

Ton in Ton zur Führungsschiene 
Für eine harmonische und hochwertige 

Gesamtwirkung.



Klare Formen
Klare Architektur
Der Kasten überzeugt mit einer klaren, kubischen Formensprache und hochwertigen Details. Schlankere 

Seitendeckel, homogene Flächen und der Verzicht auf sichtbare Schrauben sorgen für ein reduziertes 

Erscheinungsbild und eine hochwertige Optik aus jedem Blickwinkel. Die klaren Linien fügen sich 

harmonisch in eine moderne Architektur ein und unterstreichen den gestalterischen Anspruch der VS ZIP 

Pro. 

Auch der Stoffstab folgt dieser konsequenten Designsprache. Seine kubische Form integriert sich 

harmonisch in das Gesamtbild der Anlage. Im eingefahrenen Zustand liegt er vollständig in der dafür 

vorgesehenen Aussparung des Kastens. Dadurch entsteht eine ruhige Frontansicht ohne sichtbare 

Übergänge oder störende Bauteile. 

Gleichzeitig wurde der Stoffstab gezielt weiterentwickelt: Ein vergrösserter Querschnitt sorgt für 

höheres Gewicht speziell bei kleinen Breiten und damit für höhere Funktionssicherheit und verbesserte 

Stoffspannung.

Die ConnectIn-Steckerlösung integriert die Steckerkupplung direkt in den Kasten. Dadurch entfallen 

zusätzliche Stauräume für Stecker und der Planungsaufwand wird reduziert. Gleichzeitig bleibt das 

System für Montage-, Wartungs- und Servicearbeiten jederzeit einfach zugänglich – ohne Demontage 

der Anlage.

Verdeckter Stoffstab

Stoffstab nahtlos in die 

Kastengeometrie integriert. 

Kastenoptik

Kubische Formensprache, 

homogene Flächen und keine 

sichtbaren Verschraubungen.

Ruhiger Lauf, intelligent 
ausgeglichen

Die zweiteilige Endkappe mit 

beweglichem Gleiter reduziert 

Spannungen im System und 

unterstützt ein ruhiges Stoffbild.

ConnectIn-Steckerlösung

Die Steckerkupplung lässt 

sich problemlos am für sie 

vorgesehenen Ort verstauen.
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Perfektion, die man sieht und 
spürt
Eine hochwertige Fassade lebt von klaren Linien und ruhigen Flächen. Die VS 
ZIP Pro sorgt für ein besonders harmonisches Erscheinungsbild – von der 
Stoffkante bis zur Führungsschiene.

Die VS ZIP Pro überzeugt mit einer besonders ruhigen Stoffoptik ohne sichtbare Säume und einem 

harmonischen Gesamtbild. Neue Verarbeitungstechnologien wie ein stossgeklebter Reissverschluss mit 

minimaler Klebedicke, eine optimierte Stoffanbindung sowie eine besonders stabile Walze sorgen für 

saubere Übergänge und ein gleichmässiges Stoffbild. Der ZIP-Reissverschluss ist zudem in Grau oder 

Schwarz erhältlich und kann so optimal auf Stoff und Anlage abgestimmt werden.

Auch die Führungsschiene wurde konsequent auf eine hochwertige Optik ausgelegt. Die vollständig 

aus pulverbeschichtetem Aluminium gefertigte Führung überzeugt mit einer durchgängigen Ton-in-

Ton-Ausführung und fügt sich harmonisch in das Gesamtbild der Anlage ein. Gleichzeitig sorgt das 

langlebige Ganzmetall-ZIP-Führungssystem für hohe Stabilität, eine lange Lebensdauer und eine dauerhaft 

hochwertige Optik. 

Ruhige Stoffoptik auch bei grossen Flächen

Querkonfektionierte und geklebte Acryl-Gewebe reduzieren die Wabenbildung deutlich und sorgen für eine 

gleichmässige, hochwertige Stoffoptik. Darüber hinaus ermöglichen sie die Realisierung grösserer Anlagenhöhen.

Perfektion bis an den Stoffrand

Saubere Übergänge ohne sichtbare Saumkanten an 

Führungsschiene und Stoffstab sorgen für ein besonders 

hochwertiges Erscheinungsbild.

SmartFit-System

Die in die Führung integrierte, justierbare Lasche 

ermöglicht eine kompakte Sturzintegration und 

unterstützt dadurch eine energieeffiziente Gebäudehülle.

Aluminium-Innenführung

Scharnierprofil aus Aluminium für beste Optik und 

verschleissoptimierte Funktionssicherheit.

Durchgängig abgestimmt

Ton-in-Ton-Ausführung für eine ruhige Gesamtwirkung.
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Eine Lösung, die mitdenkt und 
mitwächst
Eine moderne Beschattungslösung soll nicht nur gut aussehen, sondern auch 
langfristig zuverlässig funktionieren. Die VS ZIP Pro unterstützt Sie dabei 
mit intelligenten Sicherheitsfunktionen wie Hindernis- und Winderkennung, 
einem automatischen Stoffausgleich und einem wartungsfreundlichen 
Systemaufbau. Gleichzeitig bleibt sie flexibel für zukünftige Anforderungen – 
von einfachen Wartungsarbeiten bis hin zur späteren Umnutzung und 
Erweiterung.

Die VS ZIP Pro überzeugt mit einem durchdachten und servicefreundlichen Aufbau. Der integrierte 

Servicedeckel sowie optimal positionierte Kabel- und Steckerverbindungen ermöglichen einen 

direkten Zugriff auf wichtige Komponenten – ohne aufwendige Demontage der Anlage. So können 

Stoffe, Antriebe und weitere Komponenten bei Bedarf einfach ersetzt oder modernisiert werden. Der 

Stoffwechsel erfolgt direkt über den geöffneten Servicedeckel. Über diesen ist bei den Vorbauvarianten 

auch ein Motorwechsel direkt am montierten System möglich. Darüber hinaus lässt sich die Anlage bei 

veränderten Anforderungen unkompliziert erweitern – beispielsweise durch die Nachrüstung einer io-

Steuerung für die Einbindung ins Smart Home oder der eclipse-Option für optimale Abdunkelung.
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Smarte Steuerung

Unkomplizierte Nachrüstung in 

ein Smart-Home-System.

Option eclipse 
nachrüstbar

Dank des durchdachten 

Systemaufbaus kann die 

VS ZIP Pro bei Bedarf einfach auf 

die eclipse-Option für optimale 

Abdunkelung erweitert werden.
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Clevere Hinderniserkennung

Erkennt Hindernisse automatisch und 

unterstützt einen sicheren Betrieb.

Servicefreundlich bis ins Detail

Direkter Zugang zu wichtigen Komponenten – 

auch bei vollständig integrierten Anlagen. Das 

vereinfacht Wartung, Service und spätere 

Anpassungen.





Perfektion in jeder Situation
Jedes Gebäude stellt andere Anforderungen an die Beschattung. Deshalb ist 
die VS ZIP Pro in unterschiedlichen Montagevarianten und Kastengrössen 
erhältlich. So lässt sich für nahezu jede bauliche Situation die passende 
Lösung realisieren – ohne Kompromisse bei Design, Funktion oder 
Windstabilität.

Ideal für Renovationen, Nachrüstungen oder 

Gebäude, bei denen die Beschattung sichtbar Teil der 

Fassadengestaltung sein soll. Die Anlage wird auf die 

Gebäudehülle montiert und schützt dank integriertem 

Kasten das Tuch zuverlässig vor Witterungseinflüssen. 

Die klare, kubische Formensprache sorgt dabei für eine 

hochwertige und moderne Optik. 

Der Vorbaukasten ist in zwei Grössen erhältlich und 

ermöglicht eine optimale Abstimmung auf die jeweilige 

Anlagengrösse. 

Wenn Beschattung nahezu unsichtbar werden soll, spielt 

die VS ZIP Pro .InSide ihre Stärken aus. Die Anlage wird 

vollständig in den Sturz integriert und verschwindet im 

eingefahrenen Zustand aus dem Blickfeld. Das Ergebnis 

ist eine ruhige, aufgeräumte Fassadenansicht mit klarer 

Architekturwirkung.

Die speziell entwickelte .InSide-Variante kombiniert eine 

hochwertige Integration mit durchdachter Funktionalität. 

Ein durchgehendes Profil schützt das Gewebe 

zuverlässig vor Verschmutzung und Feuchtigkeit. 

Gleichzeitig wird die Anlage ohne zusätzliche 

Befestigungspunkte im Sturz vollständig über die 

Führungen getragen. Verstellbare Stützbleche sorgen 

dabei jederzeit für eine exakt ausgerichtete Untersicht. 

Die Montageart ist in zwei Grössen erhältlich und lässt 

sich optimal auf die jeweilige Ausführungsgrösse 

abstimmen.

VS ZIP Pro .OnSide

VS ZIP Pro .InSide

Kasten S

Kompakte Lösung für kleinere und mittlere Anlagen.

	> Kasten-Masse: 110 x 150 mm

	> Breite max.: 4.0 m

	> Höhe max.: 3.0 m

	> Fläche max.: 12 m2

Kasten L 

Für grössere Anlagen und maximale 

Beschattungsflächen.

	> Kasten-Masse: 135 x 175 mm

	> Breite max.: 6.0 m

	> Höhe max.: 6.0 m

	> Fläche max.: 18 m2

Kasten S

Kompakte Integration für kleinere Fensterflächen und 

eine klare Architektur.

	> Einbau-Masse: 130 x 173 mm

	> Breite max.: 4.0 m

	> Höhe max.: 3.0 m

	> Fläche max.: 12 m2

Kasten L 

Vollständig integriert – für grosse Beschattungsflächen 

und eine ruhige Fassadenansicht.

	> Einbau-Masse: 155 x 198 mm

	> Breite max.: 6.0 m

	> Höhe max.: 6.0 m

	> Fläche max.: 18 m2
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Führungen für eine klare 
Architektur

Verschiedene Führungslösungen ermöglichen eine optimale Abstimmung auf Architektur, Einbausituation 

und Gestaltungsanspruch. 

	> Führung .InSide – bündig in der Fassade

	> Führung .OnSide – aufliegend auf der Fassade

	> Führung .TwinSide – gekoppelte Linie für benachbarte Anlagen

Führung .InSide 

Die Führung .InSide wird 

flächenbündig in die Fassade 

integriert und ist dank optimiertem 

Unterputz-Montagesystem 

flexibel an Bautoleranzen 

anpassbar – für ein besonders 

ruhiges Fassadenbild und hohe 

Planungssicherheit.

Führung .OnSide 

Die aufliegende Führung .OnSide 

wird sichtbar auf Leibung, Fassade 

oder Halter montiert und ist die 

vielseitigste Lösung für nahezu 

jede bauliche Situation. Sie eignet 

sich für Neubau, Modernisierung 

und Sanierung gleichermassen 

und passt sich dank verschiedener 

Montagearten flexibel an Ihre 

Fassade an, egal ob Putz, Klinker, 

Holz oder vorgehängte Fassade.

Führung .TwinSide 

Unsere Führung 

.TwinSide verbindet zwei 

nebeneinanderliegende Anlagen 

mit einem Doppelprofil. So 

entstehen Reihenanlagen mit 

minimalem Zwischenraum – ideal 

für grossflächige Pfosten-Riegel-

Fassaden.
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Jede Fassade stellt andere Anforderungen an Beschattung und Gestaltung. 
Deshalb bietet die VS ZIP Pro verschiedene Führungslösungen, die sich 
harmonisch in die Architektur einfügen und gleichzeitig maximale Flexibilität 
bei Planung und Umsetzung ermöglichen. Mit einer Führungstiefe von 
nur 28 mm gehört die Führung der VS ZIP Pro zu den schlanksten ihrer 
Leistungsklasse.



Option eclipse – für erholsamen 
Schlaf

Für eine möglichst wirkungsvolle Abdunkelung wurden Stoff, Führung und Stoffstab 

gezielt aufeinander abgestimmt. Das Ergebnis ist eine Lösung, die Licht nahezu vollständig 

abschirmt und gleichzeitig die hochwertige Optik der VS ZIP Pro bewahrt. Möglich wird 

dies durch hochwertige Blackout-Stoffe in Kombination mit einem speziell entwickelten, 

lichtundurchlässigen Blackout-Reissverschluss. Eine Bürste am unteren Ende des Stoffstabs 

reduziert den Lichteinfall zusätzlich und verbessert die Abdunkelungswirkung weiter. 
Ob Schlafzimmer, Kinderzimmer oder Rückzugsort: Die eclipse-Option 
schafft optimale Bedingungen für Ruhe, Privatsphäre und erholsamen 
Schlaf. Sie reduziert den Lichteinfall deutlich und sorgt für eine angenehme 
Atmosphäre – auch bei heller Umgebung.

Blackout-Reissverschluss

Für eine wirkungsvolle Reduktion des seitlichen 

Lichteinfalls.

Verdunkelungsbürste

Unterstützt eine konsequente Abdunkelung bis 

zum Fensterabschluss.

Blackout-Stoff

Lichtundurchlässiges Gewebe für optimale Abdunkelung und mehr Privatsphäre.
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Option Solar – mit der Energie der 
Sonne

Die VS ZIP Pro nutzt die Energie der Sonne für einen komfortablen und zuverlässigen Betrieb. Dadurch lassen 

sich Beschattungslösungen auch dort realisieren, wo ein nachträglicher Stromanschluss aufwendig oder gar 

nicht möglich wäre. Das schafft mehr Flexibilität bei der Planung und reduziert den Installationsaufwand. 

Beschattung genau dort, wo sie gebraucht wird – ganz ohne zusätzliche 
Strominstallation: Die Solar-Option macht die VS ZIP Pro besonders flexibel 
und eignet sich ideal für Nachrüstungen, Renovationen und Situationen, bei 
denen keine Verkabelung möglich oder gewünscht ist.
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	> Bewährte Solartechnologie  

Das Solarsystem basiert auf der bewährten io-Technologie von Somfy und ist vollständig in das System 

integriert. Die Bedienung erfolgt komfortabel per Funk und kann in Smart-Home-Lösungen wie TaHoma 

eingebunden werden. 

	> Zuverlässig auch ohne direkte Sonne  

Tageslicht genügt, um den Akku nachzuladen. Direkte Sonneneinstrahlung ist nicht erforderlich. Selbst bei 

vollständiger Dunkelheit kann das System mit vollgeladenem Akku bis zu 30 Tage betrieben werden 

(2 Fahrzyklen pro Tag). 

	> Planung mit zusätzlicher Sicherheit  

Mit einer App-Lösung kann bereits vor der Montage überprüft werden, ob eine Solarlösung am jeweiligen 

Standort sinnvoll eingesetzt werden kann. Dabei werden Faktoren wie Standort, Ausrichtung und Verschattung 

durch die Umgebung berücksichtigt.

Solar-Facts auf einen Blick 



Für jeden Anspruch das passende 
Gewebe
Ob Sichtschutz, Blendschutz oder ein möglichst 
freier Blick nach draussen – mit einer breiten 
Auswahl an Materialien, Farben, Transparenzgraden 
und Gewebestrukturen lässt sich die VS ZIP Pro 
individuell auf Architektur, Nutzung und persönliche 
Vorlieben abstimmen.

Soltis Veozip
Natürliche Ästhetik. Hervorragender Wärmeschutz.

Veozip vereint technische Exzellenz mit natürlicher, textiler Anmutung. Die 

Hanffaser und die matte Oberfläche lassen das Gewebe harmonisch in 

anspruchsvolle Architektur einfliessen. Es blockiert bis zu 97 Prozent der 

Wärme und schützt vor Blendung, während die Transparenz den Blick nach 

draussen ermöglicht. Die Smart-Yarn-Technologie bietet hohe Festigkeit, UV-

Beständigkeit und Dimensionsstabilität.

Ideal für: anspruchsvolle Fassaden mit natürlichem, hochwertigem 

Erscheinungsbild.

Twilight Comfort
PVC-frei und nachhaltig.

Twilight Comfort ist ein nachhaltiges Screen-Gewebe, das PVC-frei und 

aus Acryl gefertigt ist. Es bietet eine angenehme Haptik, ist geruchsneutral 

und balanciert Blend-, Wärme- und Sichtschutz aus. Mit geringem 

Flächengewicht ermöglicht es einen leisen Lauf und kompakte Wickelmasse. 

Die umweltfreundliche, wasser- und schmutzabweisende Ausrüstung ist 

zertifiziert. 

Ideal für: wohnliche Umgebungen und nachhaltige Projekte.

Glasfaser Satiné Blackout – für Option eclipse
Optimale Verdunkelung für Ruhe und Privatsphäre.

Satiné Blackout verbindet vollständige Verdunkelung mit der eleganten 

Optik eines Screen-Gewebes. Es blockiert für maximalen Wärmeschutz und 

absolute Dunkelheit im Raum das Licht und die UV-Strahlung vollständig 

und weist bis zu 99 Prozent der Sonnenenergie ab. Sein besonderer Vorteil: 

Die Farbwelt ist auf das transparente Satiné 5500 abgestimmt, sodass sich 

verdunkelnde und durchsichtige Flächen an derselben Fassade harmonisch 

kombinieren lassen.

Ideal für: Schlaf- und Ruheräume sowie Projekte, die volle Verdunkelung 

und ein einheitliches Fassadenbild verbinden.

Beide Gewebe optimal kombinierbar.

Acryl Lumera Solids
Blickdicht und selbstreinigend. 

Lumera Solids ist ein hochwertiger, blickdichter Textilstoff aus reinem 

Markenacryl. Die spezielle CBA-Faser schafft eine besonders glatte, 

dicht gewebte Oberfläche mit hoher Farbbrillanz und ausgeprägtem 

Selbstreinigungseffekt. Wasser und Schmutz perlen ab, die Farben bleiben 

über viele Jahre leuchtend. Wo vollständiger Sichtschutz und ein warmer, 

textiler Charakter im Vordergrund stehen, spielt Lumera Solids seine Stärken 

aus.

Ideal für: Anwendungen mit vollem Sichtschutz und hochwertigem, 

textilem Erscheinungsbild.

Glasfaser Satiné
Der bewährte Allrounder. 

Satiné ist der bewährte Standard unter den Screen-Geweben und die 

vielseitigste Wahl für nahezu jedes Projekt. Es reflektiert bis zu 96 Prozent 

der Sonnenenergie und filtert dank seiner Köperbindung über 90 Prozent 

der Lichtstrahlung bei gleichzeitiger Durchsicht nach aussen. Die grosse 

Farb- und Grössenvielfalt ermöglicht eine harmonische Fassadengestaltung 

auch bei grossen Fensterflächen. Zertifiziert für gute Innenraumluft und mit 

umfangreichen Brandschutznachweisen.

Ideal für: vielseitige Projekte mit hohem Anspruch an Wärmeschutz, 

Durchsicht und Farbauswahl.

Jetzt Stoffmuster 
bestellen

2524Optionen für Ihren Komfort



2726Optionen für Ihren Komfort

Farben als Teil der Architektur
Die VS ZIP Pro überzeugt nicht nur durch ihre Funktion, sondern auch 
durch ihre harmonische Integration in die Architektur. Kasten, Führung und 
Stoffstab lassen sich farblich präzise auf Fenster, Fassade und Gewebe 
abstimmen. So entsteht eine Beschattungslösung, die sich dezent einfügt 
oder bewusst gestalterische Akzente setzt. Mit einer breiten Auswahl an 
Standardfarben sowie individuellen Farb- und Oberflächenoptionen bietet die 
VS ZIP Pro maximale Gestaltungsfreiheit für eine moderne Architektur.

RAL-Farben
Der bewährte Standard für Planung und Architektur

RAL-Farben gehören zu den bekanntesten Farbsystemen im Bauwesen und ermöglichen 

eine präzise Abstimmung mit Fenstern, Fassadenprofilen, Türen und weiteren 

Metallbauteilen. Die international etablierten Farbtöne schaffen Planungssicherheit und 

erleichtern die Kommunikation zwischen Bauherrschaft, Architektur und Ausführung. 

Ob klassisches Weiss, modernes Anthrazit oder elegantes Graualuminium, RAL-Farben 

sorgen für eine stimmige und hochwertige Fassadenwirkung.

NCS-Farben
Abgestimmt auf die Wirkung der Architektur

Farben beeinflussen die Wahrnehmung eines Gebäudes. Das NCS-Farbsystem 

orientiert sich an der menschlichen Farbwahrnehmung und ermöglicht die harmonische 

Abstimmung von Beschattung, Fassade, Fensterrahmen und Umgebung. So entstehen 

Farbkonzepte, die nicht nur technisch passen, sondern auch die gewünschte 

architektonische Wirkung unterstützen. Von dezenten Naturtönen bis zu markanten 

Akzentfarben eröffnet NCS nahezu unbegrenzte gestalterische Möglichkeiten.

IGP-Oberflächen
Wenn Farbe mehr sein soll

Neben dem Farbton prägen auch Glanzgrad, Struktur und Oberflächenwirkung den 

Charakter einer Fassade. Hochwertige IGP-Pulverbeschichtungen bieten zusätzliche 

Möglichkeiten für individuelle Architekturkonzepte von fein strukturierten Oberflächen bis 

zu edlen Metallic-Effekten. Gleichzeitig schützen sie die Aluminiumbauteile zuverlässig 

vor Witterungseinflüssen und sorgen für eine dauerhaft hochwertige Optik.

Hinweis: Für individuelle Planungskonzepte stehen diese sowie zusätzliche Farb- und Oberflächenkollektionen zur 
Verfügung. Gerne informieren wir Sie über die jeweiligen Mehrpreise und unterstützen Sie bei der Auswahl anhand von 
Originalmustern in einer unserer Kundenniederlassungen.



Technische Informationen

VS ZIP Pro L (135 mm)

Im Hohlsturz mit Führung Standard

VS ZIP Pro L (135 mm)

Vorbau mit Führung auf Führungshalter

VS ZIP Pro S (110 mm)
Motor* / Motor Solar

VS ZIP Pro L (135 mm)
Motor
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Montagearten der Führungen
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VS ZIP PRO135 (P2302) im Hohlsturz Führung Standard
VS ZIP PRO135 (P2302) dans linteau creux coulisse
standard

WEE
VS ZIP PRO135 (P2302) in hollow recess with standard
guide
VS ZIP PRO135 (P2302) in architrave incavato con guida
standard
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h= Höhe
bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
**Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich

h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right

h= hauteur
bk=largeur de construction
*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra

Zu allen technischen 
Unterlagen

Stoffstoren Breite [m]

VS ZIP Pro

< 1.5 < 2.5 < 3.5 < 4.5 < 5.5 < 2.0 < 3.0 < 4.0 < 5.0 < 6.0 

6 6 5 5 46 6 5 4 4

Unsere Produkte weisen folgende Windwiderstandsklassen auf:

Die Tabelle ist gültig für Produkte, die in der Leibung oder direkt an der Fassade montiert sind, mit einem

Fassadenabstand des Behangs von < 100 mm.

VS ZIP Pro S (110 mm)

Vorbau mit Führung auf Führungshalter

VS ZIP Pro S (110 mm)

Im Hohlsturz mit Führung Standard

DOC-0000060612

VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung auf
Führungshalter
VS ZIP PRO110K (P2311) en façade avec coulisse sur
support de coulisse massif

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide on
guide bracket
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida su
squadretta per guida
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h= Höhe
bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
**Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich

h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right

h= hauteur
bk=largeur de construction
*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra

DOC-0000060612

VS ZIP PRO110 (P2301) im Hohlsturz Führung Standard
VS ZIP PRO110 (P2301) dans linteau creux coulisse
standard

WEE
VS ZIP PRO110 (P2301) in hollow recess with standard
guide
VS ZIP PRO110 (P2301) in architrave incavato con guida
standard
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h= Höhe
bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
**Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich

h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right

h= hauteur
bk=largeur de construction
*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra
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VS ZIP PRO135K (P2312) Vorbau mit Führung auf
Führungshalter
VS ZIP PRO135K (P2312) en façade avec coulisse sur
support de coulisse massif

WEE
VS ZIP PRO135K (P2312) front-mounted with guide on
guide bracket
VS ZIP PRO135K (P2312) ad avancorpo con guida su
squadretta per guida
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bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
**Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich

h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right

h= hauteur
bk=largeur de construction
*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra

Grenzabmessungen

Windwiderstandsklassen

Grundmasse

DOC-0000060612

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) Konstruktions Details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) détails de construction

WEEVS ZIP PRO110/K (P2301/11) construction details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) dettagli costruttivi
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P2301 - 1)
Servicedeckel / Stecker Montage
Service cover / Connector installation
Trappe de service / Montage du connecteur
Montaggio sportello di servizio / connettore

45

P2311 - 2)
Kasten / Stecker Montage
Box / Connector installation
montage du connecteur
Montaggio cassonetto / connettore

150

P2301/11 - 4)
Innenführung Montage
Internal guide installation
Ensemble coulisse extérieur intérieur
Montaggio guida interna

35
.5

10

P2301/11 - 6)
Führung Lasche Montage
Guide strap installation
Languette coulissant sur coulisse 
Montaggio guida linguetta

5

49

61

bk

P2311 - 5)
doppelte Führung Pfosten Riegel Montage
Twin-channel guide slide bolt/latch installation
double coulisse avec support de coulisse
Montaggio doppia guida montanti e traverse

10

P2301 - 3)
Führung Verstelleinheit Montage
Guide adjustment unit installation
coulisse avec pièce de réglage
Montaggio guida unità di regolazione
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VS ZIP PRO110/K (P2301/11) Konstruktions Details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) détails de construction

WEEVS ZIP PRO110/K (P2301/11) construction details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) dettagli costruttivi
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Servicedeckel / Stecker Montage
Service cover / Connector installation
Trappe de service / Montage du connecteur
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doppelte Führung Pfosten Riegel Montage
Twin-channel guide slide bolt/latch installation
double coulisse avec support de coulisse
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10

P2301 - 3)
Führung Verstelleinheit Montage
Guide adjustment unit installation
coulisse avec pièce de réglage
Montaggio guida unità di regolazione

DOC-0000060612

VS ZIP PRO110 (P2301) im Hohlsturz mit Führung
versenkt
VS ZIP PRO110 (P2301) dans linteau creux avec coulisse
encastrée

WEE
VS ZIP PRO110 (P2301) in hollow recess with concealed
guide
VS ZIP PRO110 (P2301) in architrave incavato con guida
incassata
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bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
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bk = width of the assembly
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*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung
Frontmontage
VS ZIP PRO110K (P2311) en tableau avec coulisse
montage en façade

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide for
front assembly
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida
montaggio frontale
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung
Leibungsmontage
VS ZIP PRO110K (P2311) en saillie avec coulisse
montage sur l'embrasure

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide for
soffit assembly
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida
montaggio su intradosso
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Aufeinander abgestimmte 
Lösungen für Ihr Zuhause
Von der eleganten Vertikalstoffstore bis zur Terrassenüberdachung – 
Schenker Storen bietet durchdachte Lösungen für Fenster, Fassaden, 
Terrassen und Wohnräume. Entdecken Sie unsere vielfältige Produktwelt für 
mehr Komfort, Schutz und Lebensqualität.

Steuerungslösungen

Mehr Komfort beginnt mit der richtigen 

Steuerung. Intelligente Lösungen übernehmen 

viele Aufgaben automatisch und sorgen dafür, 

dass Sonnen- und Wetterschutzsysteme 

genau dann reagieren, wenn es nötig ist. Von 

der einfachen Bedienung per Handsender 

bis zur Einbindung ins Smart Home schaffen 

moderne Steuerungen mehr Komfort, 

unterstützen die Energieeffizienz und machen 

den Alltag spürbar einfacher.

Insektenschutzsysteme

Insektenschutzsysteme halten unerwünschte 

Gäste zuverlässig draussen und lassen 

gleichzeitig frische Luft ins Haus. Die unauffälligen 

Lösungen integrieren sich harmonisch in Fenster 

und Türen und erhöhen den Wohnkomfort – Tag 

und Nacht.

Sonnenschirme

Sonnenschirme bieten flexible Beschattung 

genau dort, wo sie benötigt wird. Ob 

auf der Terrasse, im Garten oder bei 

Gastronomiebetrieben: Sie schaffen 

angenehme Schattenplätze und lassen sich 

jederzeit an veränderte Bedürfnisse anpassen.

Pergolen & Terrassenüberdachungen

Pergolen und Terrassenüberdachungen 

verwandeln Aussenbereiche in vielseitig nutzbare 

Lebensräume. Sie schützen vor Sonne und 

Witterung und ermöglichen es, Terrasse und 

Garten über viele Monate hinweg komfortabel 

zu nutzen. So entsteht ein fliessender Übergang 

zwischen Innen- und Aussenraum.

Sonnenstoren

Sonnenstoren erweitern den Wohnraum ins 

Freie und sorgen für angenehmen Schatten 

auf Terrasse oder Balkon. Sie schützen vor 

direkter Sonneneinstrahlung und schaffen 

ein komfortables Ambiente für entspannte 

Stunden im Freien.

Indoor-Beschattungslösungen

Ob Plissees, Rollos oder Vertikaljalousien – 

Indoor-Beschattungslösungen schaffen eine 

angenehme Lichtstimmung im Innenraum. 

Sie reduzieren Blendungen, erhöhen den 

Wohnkomfort und setzen stilvolle Akzente in der 

Raumgestaltung.

Fensterläden

Fensterläden verleihen Gebäuden Charakter 

und unterstreichen die Architektur. 

Gleichzeitig schützen sie vor Sonne, 

Witterung und unerwünschten Einblicken. 

Von klassisch bis modern bieten sie vielfältige 

Gestaltungsmöglichkeiten für jede Fassade.

Rollläden

Rollläden schützen vor Sonne, neugierigen 

Blicken und Witterungseinflüssen. Gleichzeitig 

verbessern sie die Verdunkelung und können zur 

Energieeffizienz eines Gebäudes beitragen. Eine 

robuste Lösung für mehr Komfort und Sicherheit 

im Alltag.

Stoffstoren

Stoffstoren bieten wirksamen Sonnen- und 

Sichtschutz mit einer besonders eleganten 

Optik. Je nach Gewebe lassen sie viel 

Tageslicht ins Innere oder sorgen für mehr 

Privatsphäre und Verdunkelung. Ideal für 

alle, die Komfort und Architektur harmonisch 

verbinden möchten.

Lamellenstoren 

Lamellenstoren ermöglichen eine präzise 

Steuerung von Tageslicht und Privatsphäre. Die 

verstellbaren Lamellen schaffen angenehme 

Lichtstimmungen und schützen vor Blendung und 

unerwünschten Einblicken. Eine vielseitige Lösung 

für moderne Wohn- und Arbeitsräume.
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